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Regulations and other acts

Gouvernement du Québec IT 1S ORDERED therefore, upon the recommendation
of the Minister responsible for the administration of

O.C. 70-98,21 January 1998 legislation respecting the professions:

Professional Code THAT the Regulation respecting the conciliation and

(R.S.Q., c. C-26) arbitration procedure for the accounts of notaries, the
) text of which is attached to this Order in Council, be

Notaries approved.

— Conciliation and arbitration procedure

for the accounts MICHEL CARPENTIER

Clerk of the Conseil exécutif

Regulation respecting the conciliation and arbitration
procedure for the accounts of notaries

_ _ Regulation respecting the conciliation
WHEREAS under section 88 of the Professional Code

(R.S.Q., c. C-26), the Bureau of the Chambre des notaire‘%nd arbitration pr_ocedure for the
du Québec must establish, by regulation, a conciliatio®cCOUNts of notaries
and arbitration procedure for the accounts of memberg,,tassional Code
of the order which may be used by persons havianIS_Q. c. C-26, s. 88)
recourse to the services of the members; T T
WHEREAS under subparagraph 3 of the second paragglll\%ﬁ_wAHON
graph of section 93 of the Notarial Act (R.S.Q., ¢. N-2)
and section 88 of the Code, the Bureau adopted th§ | The time limits in this Regulation are determined
Regulation respecting the procedure for conciliation andy accordance with the Code of Civil Procedure (R.S.Q.
arbitration of accounts of notaries (R.R.Q., 1981, c. N-2 C-25). '
r. 10) and amended it by the Regulation approved by

Order in Council 381-92 dated 18 March 1992; 2. The Bureau of the Chambre des notaires du Québec
shall appoint a conciliator of accounts for notaries’ fees

WHEREASIt is expedient to replace the Regulation; 1, (le on applications for conciliation.

WHEREAS under section 88 of the Code, the Bureau  tha conciliator shall take the oath of office and dis-

adopted the Regulation respecting the conciliation and ation in the manner prescribed by the Bureau
arbitration procedure for the accounts of notaries; '

. . . 3. A client who has a dispute with a notary concern-
WHEREASIn accordance with section 95.3 of the Code,ing an account for professional services shall apply for

a draft of the Regulation was sent to all notaries at leagtyciliation before applying for arbitration.

30 days before its adoption by the Bureau;

. ) . In this Regulation, “client” means a person bound to
WHEREAS in accordance with sections 10 and 11 of 9 P

; ay the notarial fees, even if that person is not the
the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), the text of the? . f th , : h h i}
Regulation was published in Part 2 of tlazette ecipient of the notary’s services charged on the ac

officielle du Québeof 10 July 1996 with a notice that it 0"
could be submitted to the Government for approval upo

; : rap ., lication f iliation i f
the expiry of 45 days following that publication; Once an application for conciliation in respect o

an account has been filed, the notary may not institute
. . . roceedings to recover the account so long as the dis-
WHEREASIn accordance with section 95 of the Code,p g g

: . : ! ute can be settled by conciliation or arbitration.
the Office des professions du Québec made its recorﬂ[3 y

mendations; Notwithstanding the foregoing, a notary may request
provisional measures in accordance with article 940.4 of

WHEREAS it is expedient to approve the Regulation ihao code of Civil Procedure.

with amendments;
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3. An application for conciliation in respect of an least four members appointed from among the notaries
account for professional services that is unpaid, or paidvho have been on the roll of the Order for at least
in full or in part, shall be sent to the conciliator within a 10 years.
period of 45 days following receipt of the account.

The Bureau shall designate the chairman, vice-chair-

Where an amount has been withdrawn or withheld byman and secretary of the committee.
the notary from the funds that he holds or receives for or
on behalf of the client, the period runs from the date ofl2. Each member and the secretary of the committee
receipt of the account or from the day the client becomeshall take the oath of office and discretion in the manner
aware of the withdrawal or withholding, whichever comesprescribed by the Bureau.
last.
§2. Application for arbitration
6. An application to the syndic for inquiry concern-
ing a dispute with respect to an account for professional 3. Within 30 days of receipt of the conciliation
services may constitute an application for conciliation,report provided for in section 12, the client may apply
provided that it is filed within the period prescribed in for arbitration of the account by sending to the secretary
section 5. of the committee the duly completed form prescribed in
Schedule 1.

'd. A notary may not institute proceedings to recover
an account for services before the expiry of a 45-dayfl4. As soon as possible after receiving an applica-
period from the date of receipt of the account by thetion for arbitration, the secretary of the committee shall
client. notify the notary in writing.

Notwithstanding the foregoing, the conciliator may 15. A client who wishes to withdraw his application
authorize the notary to do so if recovery of the accounfor arbitration shall do so in writing, having first ob-
may be jeopardized without such proceedings. tained the notary’s consent.

8. As soon as possible after receiving an applicationl®. Any agreement reached by the parties after the
for conciliation, the conciliator shall notify the notary in application for arbitration has been filed shall be put in
writing at his office and send the client a copy of thiswriting, shall be signed by the parties and shall be filed
Regulation. with the secretary of the committee.

9. The conciliator shall proceed with the conciliation §3. Council of arbitration
using such procedure as he considers appropriate.

1'7. Where the amount in dispute is less than $5 000,
10. Where the conciliation does not lead to an agreethe application for arbitration shall be examined by a
ment, the conciliator shall send a conciliation report tocouncil of arbitration composed of a single arbitrator
the parties as soon as possible, containing in particulatesignated by the secretary of the arbitration committee
the following information: from among the committee members.

(1) the amount of the account in dispute; Where the amount in dispute is $5 000 or more, the
application for arbitration shall be examined by a coun-
(2) the amount that the client acknowledges owing. cil composed of three arbitrators designated by the sec-
retary of the committee from among the committee mem-
The conciliator shall send the client the applicationbers who shall designate the chairman and secretary of
for arbitration prescribed in Schedule I, indicating thethe council.
procedure and deadline for submitting the dispute to

arbitration. 18. The secretary of the committee shall inform the
parties and the council’s arbitrator or arbitrators in writ-

DIVISION Il ing that the council has been formed.

ARBITRATION

19. Should an arbitrator die or be unable to act, the
81. Arbitration committee other arbitrators shall see the matter through and their
decision shall be valid.
11. The Bureau shall form an arbitration committee
to process applications for arbitration, composed of at
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Where the council of arbitration consists of a single23. A party requesting that the testimony be recorded
arbitrator or if two of the arbitrators are in one of theshall assume the organization and cost thereof.
situations referred to in the first paragraph, they shall be
replaced by the secretary of the committee in accor2@®. The secretary of the council or the single arbitra-
dance with section 17 and the dispute shall be reheard, ibr shall draw up the minutes of the hearing, which shall
necessary. be signed by the arbitrator or arbitrators.

20. A request that an arbitrator be recused may b&d. Any agreement reached by the parties after the
filed only for a reason provided for in article 234 of the hearing shall be recorded in the arbitration award.
Code of Civil Procedure. The request shall be sent in
writing to the secretary of the committee, to the council§5. Arbitration award
and to the parties within 10 days of receipt of the notice
provided for in section 18 or of the day on which the2&8. The council shall issue its award within 30 days
reason for the request becomes known to the party refeof the end of the hearing.
ring to it, whichever comes last.
29. Where applicable, the award shall be a majority
The administrative committee shall decide the re-award of the members of the council.
quest and, where applicable, the secretary of the com-
mittee shall see that the recused arbitrator is replaced in In its award, the council of arbitration may uphold,
accordance with section 17. reduce or cancel the account in dispute and may also, if
expedient, determine the reimbursement or payment to
21. Any agreement reached by the parties after thavhich a party may be entitled.
council of arbitration has been formed but before the
hearing shall be put in writing, shall be signed by the The award shall give reasons and shall be signed by
parties and shall be filed with the secretary of the comthe single arbitrator or all the arbitrators. Where an
mittee. In such case, the parties are solidarily resporarbitrator refuses or is unable to sign, the others shall
sible for the arbitration expenses, as fixed by the secrenention that fact and the award shall have the same
tary of the committee in accordance with section 31. effect as though it were signed by all.

84. Hearing 30. The costs incurred by the parties for the arbitra-
tion shall be borne by each of the parties and may not be
22. The secretary of the committee shall fix the date recovered by the adverse party.
time and place of the hearing and shall give the council
and the parties at least 10 days’ written notice thereof. 31« In its award, the council has full discretion to
rule on the arbitration expenses, which are the expenses
23. The council may ask each party to submit to theincurred by the Order for the arbitration. The total ex-
secretary of the committee, within a given time limit, apenses to be borne by a party may not exceed 15 % of
statement of their claims accompanied with supportinghe amount to which the arbitration pertains. Notwith-
documents. The secretary of the committee shall forstanding the foregoing, those expenses shall be at least
ward a copy of the statements to the council and th&50.
parties as soon as possible after their receipt.
Where the account in dispute is upheld in whole or in
The council may also ask for any record, document opart, or where a reimbursement is granted, the council of
information it deems necessary for settling the disputearbitration may also add interest and an indemnity thereto,
The parties are bound to comply with any order to thatalculated in accordance with articles 1618 and 1619 of
effect. the Civil Code of Québec from the date of the applica-
tion for conciliation.
24. The council of arbitration shall, as soon as pos-
sible, hear the parties, receive their evidence or recor82. The arbitration award is final, without appeal,
any failure on their part. and is executory in accordance with articles 946 to
946.6 of the Code of Civil Procedure.
For those purposes, it shall follow such procedure and
apply the rules of evidence as it considers most appro- The parties shall comply with the award.
priate.
33. The arbitration award shall be filed with the sec-
The council’s decision shall be in accordance with theretary of the committee, who shall send it to the parties
rules of law and equity. as soon as possible.
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34. Once the arbitration award is issued, the chair-dentification of notary
man of the council or the single arbitrator, as the case
may be, shall send to the secretary of the committee the
complete arbitration record, including the minutes of theName of notary
hearing duly signed by the arbitrator or arbitrators. The

secretary of the committee may issue true copies therewumber Street
to the interested parties only.

DIVISION IV Town orcity Province Postal code
FINAL
35. This Regulation replaces the Regulation respect] elephone Fax

chccfﬂ ﬁtspg?cneotigpi%; ?rR ?rglhiggg indN_grt;'trfg')?T] o?,{, (Complete one of the following boxes: fees paid in full, fees paid in part or
e ey Regulati'ori cantinués io go've'rn the pmf_ges unpaid. In the box selected, complete Part 1 that applies to your
cedure for conciliation and arbitration of disputes for Situation and Part 2.)

which an application for conciliation was filed before

the coming into force of this Regulation. Fees paid in full

36. This Regulation comes into force on the fifteenth 1 01 , I received an account for

day following the date of its publication in tiGazette
officielle du Québec

(date of receipt of account)

notarial fees in the amount of $........ for professional services rendered, a
copy of which is attached hereto.

OR

1. On , 1 took cognizance that the
amount of $....... had been deducted as payment of notarial fees from the
funds held in trust on my behalf by the notary.

(Check and complete, if applicable)

O | received the account for notarial fees on .

O To date, | have received no account for notarial fees.

Identification of applicant 2. Since the account has been paid, | hereby request a refund of $......,
considering that the amount of $...... constitutes a just and reasonable fee
If applicable, for the professional services rendered.

represented by:

SCHEDULE |
(ss. 10 and 13)

APPLICATION FOR ARBITRATION

I, the undersigned, declare the following:

Fees paid in part

Name of applicant Name of attorney -

1. On , | received an account for
(date of receipt of account)

Number Street Apartment Number  Street notarial fees in the amount of $....... for professional services rendered, a

copy of which is attached hereto.
. . . . OR

Town or city Province Postal code ~ Town or city Province Postal code 1 On ook cognizance that the
amount of $...... had been deducted as payment of notarial fees from the

Tel. (office) Fax Tel. Fax funds held in trust on my behalf by the notary.

(Check and complete, if applicable)
O | received the account for notarial fees on .
O To date, | have received no account for notarial fees.

Tel. (residence)

2. Since the account has been paid in part, | acknowledge owing $........,
considering that the amount of $........ constitutes a just and reasonable fee
for the professional services rendered.
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Fees unpaid Gouvernement du Québec
1. 0On I received an account fl@.C. 75-98,21 January 1998
(date of receipt of account) ] ] ]
notarial fees in the amount of §......... for professional services rendered, AN Act respecting liquor permits
copy of which is attached hereto. (R.S.Q., c. P-9.1)
OR ) ) ) )
1. To date, I have received no account for notarial fees listing the profesPenalties applicable to contraventions of section 72.1
sional services rendered. of the Act

2. Since the account has not been paid, | acknowledge owing the amount ) ) ) ]
of §........ that constitutes a just and reasonable fee for the professional Regulation respecting the penalties applicable to con-
services rendered. traventions of section 72.1 of the Act respecting li-

quor permits

3. Reasons for the application for arbitration WHEREAS in June 1997, the National Assembly
adopted Chapter 51 of the Statutes of 1997, in particular
to increase the powers of the Régie des alcools, des
courses et des jeux to take action for the purpose of
fighting criminality and ensuring public security;

WHEREAsS under paragraph 14.1 of section 114 of the
Act respecting liquor permits (R.S.Q., c. P-9.1), enacted
by section 52 of that Chapter 51, the Régie des alcools,
des courses et des jeux may make regulations establish-
ing, for any contravention of section 72.1 of the Act
respecting liquor permits, the suspensions and cancella-
(An explanatory letter may be attached if additional space is required.) tions of permits applicable;

O For prescription purposes, | hereby waive my benefit WHEREAS at a plenary session held on 19 December
with respect to time elapsed. 1997, the Régie des alcools, des courses et des jeux
made a regulation respecting penalties applicable to li-
O The application for arbitration was filed because thequor permit holders for the unlawful presence of alco-
conciliation procedure did not lead to an agreementolic beverages or video lottery machines on their pre-

between the parties. mises;

0 Obiject of the dispute ~ WHEREASs under section 116 of the Act respecting
The amount of $........ that represents the difference bdiquor permits, any regulation made by the Board must
tween the account and the amount of $........ that | ad>e submitted to the approval of the Government, which

knowledge as constituting a just and reasonable fee fonay then amend it;
the professional services rendered. _ ]
WHEREAS under section 12 of the Regulations Act
O I hereby request that the dispute be settled by arbitrdR-S.Q., ¢. R-18.1), a proposed regulation may be ap-
tion conducted in accordance with the Regulation refroved without having been published where the author-
specting the conciliation and arbitration procedure fority approving it is of the opinion that the urgency of the
the accounts of notaries a copy of which | declare havingltuation requires It;
received and taken cognizance of. _ _
WHEREAS under section 18 of that Act, a regulation
O | hereby agree to comply with the decision of themay come into force on tt)e date of its publication in the
council of arbitration that will be formed in accordance Gazette officielle du Québemhere the authority that
with this Regulation. has approved it is of the opinion that the urgency of the
situation requires it;

Signed at ,on )
WHEREAS under sections 13 and 18 of that Act, the
reason justifying the absence of prior publication and
Signature of applicant or applicant’s attorney such coming into force shall be published with the regu-

lation;
2030
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WHEREAS the Government is of the opinion that the
urgency due to the following circumstances justifies the
absence of prior publication and such coming into forceprigin of alcoholic

Alcoholic beverages

beverages from5to from 10to from 15to
— the Gouvernement du Québec has already allo- . less than 10 litres 15 littes 20 litres ~ from 20 to
cated large sums of money for special police operations Quantity Slires excl.  excl. excl. 40 litres

aiming at discovering offenders and those operationf

will not be fully effective unless severe penalties are 9% supplierbut  30days 35days 40days  45days 50 days for

. . - li ith the first
imposed on those offenders, to dissuade: Fﬁenoiﬁgpcgﬁgﬁ(m; 20 litres plus
) ) o . of acquisition one day per
— liquor permit holders from distributing or selling prescribed by the additional
alcoholic beverages acquired illegally from or throughAct or statutory litre
criminal gangs; instruments thereunder

— liquor permit holders from possessing or operating!légal supplier — 60days 70days 80days  90days 100 days for
illegal video lottery machines, which may constitute an%ithin the meaning the first

important source of revenue for organized criminal gangsg][f;hnecé\sctréle;?:gttlgg gge"ggj E'e“rs
. . . . alcoholic beverages additional
— itis urgent to impose, as soon as possible, dissua- litre

sive measures considering the extent and seriousness-of
the problems in question;

Video lottery machines

IT 1S ORDERED, therefore, on the recommendation of ;
the Minister of Public Security: Quantity 1to3 4t07 81010

20 days 40 days 60 days

THAT the Regulation respecting the penalties appli-
cable to contraventions of section 72.1 of the Act

respecting liquor permits, attached to this Order in Coung, Where offences included in several of the above-

cil, be approved with amendments. mentioned categories are observed during a single check
or search, the suspensions prescribed for those catego-
MICHEL CARPENTIER ries shall be added and run consecutively.

Clerk of the Conseil exécutif

4. The suspension period shall be doubled if an
. . ) offencer contravenes section 72.1 of the Act another
Regulation respecting the penalties time within 2 years of being imposed a penalty.
applicable to contraventions of section

72.1 of the Act respecting liquor permits ~ @- A permit shall be cancelled where

An Act respecting liquor permits (1) the total suspension period resulting from the
(R.S.Q., c. P-9.1, s. 114, par. 14.1; 1997, c. 51) application of the preceding sections exceeds 180 days;

1. This Regulation determines the penalties appli- (2) where the quantity of alcoholic beverages kept in
cable to any contravention of section 72.1 of the Actthe establishment of the permit holder in contravention
respecting liquor permits (R.S.Q., c. P-9.1). of section 72.1 of the Act exceeds 40 litres; or

2. Suspension of the permit shall be the penalty im- (3) where the quantity of unregistered video lottery

posed on a permit holder who has tolerated in his estalinachines kept in the establishment of the permit holder
lishment the presence of alcoholic beverages other thain contravention of section 72.1 of the Act exceeds 10.

those authorized under section 72.1 of the Act respect-

ing liquor permits or video lottery machines not regis-@. This Regulation comes into force on the date of its
tered in accordance with the Act respecting lotteriespublication in theGazette officielle du Québec

publicity contests and amusement machines (R.S.Q.,

c. L-6), in accordance with the following tables: 2031



Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, February 4, 1998, Vol. 130, No. 6 1083

Draft Regulations

Draft Regulation 2. This Regulation comes into force on the fifteenth
o day following the date of its publication in ti@Gazette
Code of Civil Procedure officielle du Québec

(R.S.Q., c. C-25)
Family mediation 2033
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 1Cpraft Regmat'on
and 11 of the Regulations Act (R.S.Q., ¢c. R-18.1), tha P ;
the Regulation to amend the Regulation respecting fam;ag 'SA‘CQt recspée_c?fnlgl;ncome security
ily mediation, the text of which appears below, may bet "= <" ™ o
made by the Government upon the expiry of 45 day

from this publication. Tncome security

— Amendments

The draft Regulation attached hereto amends the Regu- S . . . .
lation respecting family mediation, so as to provide that Notice is hereby given, in accordance with sections 10
for any person who obtained his certification as a media@nd 11 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), that
tor before 1 September 1997, the two-year period téhe Regulation to amend the Regulation respecting in-
carry out ten mediation mandates under supervision shaiome security, the text of which appears below, may be
start to run only from that latter date. made by the Government upon the expiry of 45 days

following this publication.

The draft Regulation has no significant impact on

businesses and on the citizens. The purpose of the draft Regulation is to amend the
) ] ) _Regulation respecting income security so as to cancel

Further information may be obtained by contactingthe reduction in benefit due to the sharing of a dwelling
Mr. Pierre Tanguay, 1200, route de I'Eglisé éfage, for single-parent families registered with the work and
Sainte-Foy (Quebec) G1V 4ML1, tel.: (418) 644-7706,employment incentives program. Cancelling the reduc-
fax: (418) 644-9968. tion entails consequential amendments with respect to

Any interested person having comments to make or%he computing of income for room or board.

the matter is asked to send them in writing, before the
expiry of the 45-day period, to the Minister of Justice,
1200, route de I'Eglise,*®tage, Sainte-Foy (Québec)

For the purposes of harmonization with the proposed
measure, the Regulation respecting income security may

G1V 4M1. also be amended to cancel, for single-parent families,

the reduction of the benefit due to the sharing of a
SERGE MENARD, dwelling under the parental wage assistance program.
Minister of Justice Given the annual renewal of that program, the measure

may apply retroactively to 1 January 1998.

Regulation to amend the Regulation To date, study of the matter has shown a positive

respecting family mediation® impact on the majority of people in question.
Code of Civil Procedure . . . .
(R.S.Q., c. C-25, s. 827.3; 1997, c. 42, s. 14) Further information may be obtained by contacting

Ms. Geneviéve Bouchard, Director, Développement des

1. The Regulation respecting family mediation is Politiques et programmes en sécurité du revenu, at the

amended by substituting “1 September 1997 for “1 Mayministere de 'Emploi et de la Solidarité, 425, rue Saint-

1996 in the third paragraph of section 1. Amable, 4 étage, Québec (Québec) G1R 471 tel.: (418)
646-2566, fax: (418) 643-0019.

* The Regulation respecting family mediation, made by Order in . .

Council 1686-93 dated 1 December 1993 (199. 2, 6734), Any interested person having comments to make on
was amended by the Regulation made by Order in Council 459-06N€ matter is asked to send them in writing, before the
dated 17 April 1996 (19963.0. 2, 2108) and by section 23 of €Xxpiry of the 45-day period, to the Minister of State for
Chapter 42 of the Statutes of Québec, 1997.
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Employment and Solidarity and Minister of Employ- Draft Regulation

ment and Solidarity, 425, rue Saint-Amablé,éfage, ) ]
Québec (Québec) G1R 4Z1. An Act respecting occupational health and safety

(R.S.Q., c. S-2.1)
LouISE HAREL, . A
Minister of State for Employment and Occupational health and safety in mines
Solidarity and Minister of Employment — Amendments
and Solidarity

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1) and
Regulation to amend the Regulation section 224 of the Act respecting occupational health

; ; e and safety (R.S.Q., c. S-2.1), that the Regulation to
respecting income security amend the Regulation respecting occupational health

An Act respecting income security and safety in mines and amending various regulatory
(R.S.Q., c. S-3.1.1, s. 91, 1st par., subpars. 8, 15, 30, provisions, the text of which appears below, may be
2nd and 4th par.; 1997, c. 57, s. 58) made by the Commission de la santé et de la sécurité du

travail and submitted to the Government for approval

1. Section 52 of the Regulation respecting incomeupon the expiry of 60 days following this publication.

security is amended o
The purpose of the draft Regulation is, on the one

(1) by inserting “except for an adult governed by hand, to ensure the health and safety of miners, and on
section 80.3, “ before the word “income” at the begin-the other hand, to provide for more appropriate stan-
ning of paragraph 18; dards in the mining sector.

(2) by adding “this does not apply to a family with ~ Therefore, the draft Regulation proposes to add safety
only one adult who is eligible for the work and employ- devices or increase safety measures with respect to some
ment incentives program;” at the end of paragraph 19. equipment, such as motorized vehicles, self-contained

breathing apparatus, machines and electrical apparatus,
2. The Regulation is amended by inserting the fol-hoisting ropes and conveyors. It also proposes to amend
lowing after section 80.2: certain provisions respecting air quality when diesel-

powered equipment is used and respecting certain types

“80.3The reduction in benefit provided for in section 79 of operations.

does not apply to a one-adult family that is considered to »
share a dwelling.”. It also specifies the measures to be taken before start-

ing excavation in a mine located in a permafrost zone,

3. Section 93 of the Regulation is amended by deletbefore drilling and scaling, and when storing, loading
ing the second paragraph. and transporting explosives.

4. Section 93.1 is amended by deleting itémof To date, study of the matter has revealed little impact
subparagrapb of paragraph 1 of the first paragraph.  on small and medium-sized businesses since the stan-
dards provided for largely reflect current practice in the

5. Sections 3 and 4 have effect from 1 January 1998Mmining sector, while ensuring more safety for the work-
ers.

6. This Regulation comes into force on 1 May 1998.
However, there will be a financial impact for under-
2032 ground mines, in that certain categories of persons work-
ing underground shall have to receive training in occu-
pational health and safety.

Further information may be obtained by contacting
Mr. Ghislain Fortin, Commission de la santé et de la
"sécurité du travail, 524, rue Bourdages, Québec (Québec)
(}SIK 7E2; tel.: (418) 646-3908, fax: (418) 528-2376.

® The Regulation respecting income security made by Order i
Council 922-89 dated 14 June 1989 (198%. 2, 2443) was last

amended by the Regulations made by Orders in Council 1232-9
dated 24 September 1997 (19&/0. 2, 4997) and 1556-97 dated . .
3 December 1997 (199%,0. 2, 5833). For previous amendments, ANy interested person having comments to make on
refer to the Tableau des modifications et Index sommaire, Editeuthe matter is asked to send them in writing, before the
officiel du Québec, 1997, updated to 1 September 1997. expiry of the 60-day period, to Mr. Alain Albert, Vice-
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Chairman, Programmation et expertise-conseil, Com- (b) starting on énter here the date of coming into
mission de la santé et de la sécurité du travail, 1199, ruerce of this Regulationin accordance with Modules Il
De Bleury, 14 étage, Montréal (Québec) H3B 3J1. and Il of the course;

TREFFLE LACOMBE, (2) hold an attestation issued by the Commission

Chairman of the Board of Directors and scolaire de Val-d'Or.

Chief Executive Officer of the

Commission de la santé et This section does not apply to a person who occasion-

de la sécurité du travail ally works underground; however, that person shall be
accompanied by a person referred to in the first para-
graph.

Regulation to amend the Regulation
respecting occupationa| health and 27.2 A person who becomes subject to the first para-

; ; ; ; graph of section 27.1 afteeifiter date of coming into
safety in mines and amendmg various force of this Regulatignshall receive the prescribed

regulatory provisions® training and hold the attestation within three months of

An Act respecting occupational health and safety the date his employment begins.”.

R.S.Q., c. S-2.1, s. 223, 1st par., sub .1, 7 to 10, S . .
(19 4? 43 and 2nsél par.) stpar., subpars ° 3. The Regulation is amended by inserting the fol-

lowing after section 28.01:

1. Thetitle of the Regulation respecting occupational

health and safety in mines and amending various regula- 28:001In addition to the standards provided for in
tory provisions is replaced by: section 28.01, excavation in a mine located in a perma-

frost zone may not be undertaken unless an analysis

“Regulation respecting occupational health and safet@Ving the anticipated effects of the excavation on the
in minges" P 9 P gtablllty of the geological materials has been carried
' out.”.

2. Section 17 is amended by substituting the follow-

ing for paragraph 1: 6. Section 28 is amended by inserting the following

after the first paragraph:

“(1) 6 units of self-contained breathing apparatus with . . - .
@ gapp “Except in mines containing soluble minerals, the

full face pieces, a minimum utilization time of 90 min- . .
P oofs, walls and working faces of mines shall be washed

tes and a respiratory capacity of 30 litres per minut - : o
l(Jl_OG cubic feetp||oer m%nutg);” 1y ! P inu i)o?rg\:\ﬁndg”Iklallggtﬁ\réd”scalIng to eliminate any dust created

B Section 27 is amended by striking out 142.1," 'd. Section 36 of the English text is amended by sub-

4. The following is substituted for section 27.1: stituting
(1) the word “sounding” for the word “drilling” in the
first paragraph;

(1) have been trained in occupational health and safety
based on the modular course for miners published by th
Commission scolaire de Val-d'Or,

“27.1A person working underground shall:

(2) the word “sounded” for the word “drilled” in the
irst paragraph; and

(a) starting on 1 June 1996, in accordance with Mod-, (3) the word “sounding” for the word “drilling”
ule I of the course: and throughout the second paragraph.

8. Section 57 is amended by substituting “40 millimetres
(2.6 in.) for “30 millimetres (1.2 in.)” in the second para-

" The Regulation respecting occupational health and safety in minegraph'

and amending various regulatory provisions, made by Order in . . .

Council 213-93 dated 17 February 1993 (1998). 2, 1757), was 9« Section 60 of the English text is amended by sub-
last amended by the Regulation made by Order in Council 782-9%tituting “(10.8 sq. ft.) or less” for “(10.8 sq. ft.) or
dated 11 June 1997 (1993.0. 2, 2744). For previous amendments, more”.

refer to the Tableau des modifications et Index sommaire, Editeur

officiel du Québec, 1997, updated to 1 September 1997.
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10. Section 100.1 is amended by inserting “or Stan- (1) by adding the following at the end: “He shall then
dard CAN/CSA-M424.1-88 Flameproof Non-Rail-Bound remain at the hoist control.”; and

Diesel-Powered Machines for Use in Gassy Underground

Mines, if applicable,” after the word “Mines,”. (2) by adding the following paragraph at the end:

11. The Regulation is amended by inserting the fol- “However, in the event of shaft maintenance work
lowing after section 103.1: and in other circumstances requiring a lengthy stop, the
hoistman may leave the hoist control after having re-
“103.2Any underground equipment powered by aceived a three-bell signal under the following condi-
diesel engine shall be stopped if the following occurs: tions:

(1) the concentration of carbon monoxide in the undi- (1) if the hoist power supply is turned off; and
luted exhaust gases of the engine exceeds 750 ppm for
haulage or clearing equipment or 1 000 ppm for service (2) the hoistman remains inside the room housing the
equipment; or hoist control.”.

(2) its use becomes dangerous due to a defect in thk'd. The following is substituted for section 288:
engine.
“288.When new, a hoisting rope installed on a drum
103.3The concentration of carbon monoxide in the hoist shall have a safety factor that meets the following
undiluted exhaust gases of the underground diesel eminimum requirements:
gines shall be measured:
(1) subject to paragraph 2, at least 8.5 at the end of the
(1) at least every 300 hours of operation for haulageope attached to the counterweight or conveyance and
or clearing equipment; having a service load consisting of the mass of the
conveyance added to the maximum mass that can be
(2) at least every 150 hours of operation for serviceransported in it;
equipment.
(2) at least 7.5 at the end of the rope attached to the
The results of these measurements shall be entered aounterweight or to the skip and having a service load
the register provided for in section 103.”. consisting of the mass of the skip added to the maximum
mass that can be weighed;
12. Section 129 is amended by substituting “450 litres
(99 gallons)” for “25 litres (5.5 gallons)” in the first para-  (3) at least 5.0 at the headsheave when the convey-

graph. ance or counterweight is at the lower limit of travel in
the shaft, the service load then consisting of the mass of
13. The following is inserted after section 193: the counterweight or conveyance added to the maximum

mass that can be transported in it and the mass of the
“193.1While a truck is being loaded at a stockpile or part of the rope located between the headsheave and the
working face, the driver shall remain inside the cab ofconveyance.”.
the truck or outside the loading zone.”.
18. Section 361 is amended by inserting “on the
14. The following is substituted for section 242: mine site” after the word “available”.

“242.During shaft sinking work, or the transport of 19. Section 374 is amended:
persons, the conveyance speed shall be less than 8 metres
(26.2 ft.) per second.”. (1) by inserting, at the end of iteaof subparagraph 4
of the first paragraph, “and also for a distance of 15 metres
15. Section 263 is amended by substituting the fol-(49.2 ft.) on each side of the sprocket, if the sprocket is not
lowing for subparagraph 3 of the second paragraph: located at one end of the conveyor;”; and

“(3) a signal device linked to the system provided for (2) by substituting the following for the second para-
in the first paragraph is available to workers in thegraph:
shaft.”.
“The conveyors used in mines containing soluble min-
16. Section 273 is amended: erals may be equipped with a firefighting sprinkler sys-
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tem as prescribed in subparagraphs 3 and 4 of the first “For the purposes of this section, “working face”
paragraph or with a foam or powder extinguishing sys-means the wall of an underground excavation site where
tem.”. blasting is being carried out.”.

20. Section 387 is amended by substituting “40 millimetres2@. Section 439 is amended:

(1.6 in.)” for “30 millimetres (1.2 in.)” in subparagraph 1 of

the second paragraph. (1) by inserting “fond de” after the word “tel” in
paragraph 1 of the French text;

21. Section 393 is amended by striking out the word

“pas” in the French text. (2) by substituting the following for paragraph 4:

22. Section 402 is amended by inserting “, with the “(4) 5 metres (16.4 ft.) from any loaded hole or any
exception of section 418" after the word “Division”. place where explosives are loaded; however, if the drill-
ing and the loading are carried out alternately, the drill-
23. The following is inserted at the end of section ing of a drill hole may be carried out at a distance of less
408: than 5 metres (16.4 ft.) if the specific conditions of an
open-pit mine require it and the following conditions are
“408.1Except for the loading of mine holes, detona- met:”;
tors and micro-connectors may not be placed near other
types of explosives nor in the same container.”. (3) by substituting the following for subparagraph
of paragraph 4:
24. Section 417 is amended by substituting the fol-
lowing for the part that precedes paragraph 1: “(b) drill holes may be drilled only in parallel and
their alignment shall be checked so that the margin of
“417.Notwithstanding section 415, a box may be error does not exceed 3 degrees;”;
used to store explosives on the surface on the following

conditions:”. (4) by inserting “, or more than 15 metres (49.2 ft.)
for holes with a diameter of 102 millimetres (4 in.) or
25. Section 418 is amended: more;” at the end of subparagrapbf paragraph 4; and
(1) by substituting the following for the part that pre-  (5) by inserting the following after subparagrapbf
cedes subparagraph 1 of the second paragraph: paragraph 4:
“However, explosives used underground may be stored “(c.1) if the holes have a depth of 6 metres (19.7 ft.)
in a recess:”; or more, the first drilling rod shall be replaced by a
guide tube;”.
(2) by substituting the following for subparagraph 5
of the second paragraph: 2'7. The Regulation is amended by inserting the fol-

lowing after section 449:
“(5) located in accordance with section 424, with the
exception of subparagraghof paragraph 1; in which “449.1Except where the conditions prescribed in para-
case, the distance between the recess and a working fageaphs 1 and 2 of section 449 are complied with, when
shall be: an electrical apparatus, such as a shovel or drill, is used
near a loaded hole, the distance between the flexible
(a) at least 60 metres (196.8 ft.) measured in a straighpower cable for the apparatus and the hole loaded with
line from the recess to the working face; or explosives shall not be less than 3 metres (9.8 ft.).”.

(b) at least 60 metres (196.8 ft.) according to the open2@. The following is substituted for section 485:
ing the distance between the recess and the working face
of which is the shortest, on condition that the thickness of “485.All transformers shall be kept inside a room
the rock between those two points is at least 15 metresith a door that is to be kept locked, unless they are
(49.2 ft.).”; and inside a locked box that prevents any contact with a live
component.
(3) by inserting the following paragraph at the end:
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A transformer room installed after 1 April 1993 in Montréal (Québec) H2L 4X4; telephone: (514) 282-9123
which there are exposed live components shall be sepa&xt. 302; fax (514) 282-9541.
rated from the control panel section by a non-combus-
tible partition.”. Any interested person having comments to make on
the Regulation is asked to send them, before the expiry
29. This Regulation comes into force on the fifteenth of the 45-day period, to the Chairman of the Office des
day following the date of its publication in ti&azette professions du Québec, 800, Place d'Youvillé étlge,

officielle du Québec Québec (Québec) G1R 5Z3. These comments will be
forwarded by the Office to the Minister responsible for
2034 the administration of legislation respecting the profes-

sions; they may also be sent to the professional order
that made the Regulation, namely the Ordre des
Draft Regulation orthophonistes et audiologistes du Québec, as well as to

) interested citizens, departments and bodies.
Professional Code

(RS.Q. c. C-26) ROBERT DIAMANT,
, A Chairman of the Office des
Speech therapists and audiologists professions du Québec

— Sandards for a diploma equivalence or training
equivalence for the issue of a permit

. o _ _ Regulation respecting the standards for
Notice is hereby given, in accordance with sections 1

and 11 of the Regulations Act (R.S.Q., ¢c. R-18.1), tha |p|pma equalence or training .
the Bureau of the Ordre des orthophonistes efquivalence for the issue of a permit by
audiologistes du Québec made the Regulation respecthe Ordre des orthophonistes et
ing the standards for diploma equivalence or trainingaudiologistes du Québec
equivalence for the issue of a permit by the Ordre des )
orthophonistes et audiologistes du Québec. Professional Code
(R.S.Q., c. C-26, s. 93, pai),

Pursuant to section 95 of the Professional Code, the
Regulation, the text of which appears below, will be DIVISION |
examined by the Office des professions du QuébecGENERAL
Subsequently, it shall be submitted, with the recommen- . )
dations of the Office, to the Government which may L. The Regulation applies to every person who does

approve it with or without amendment, upon the expirynot hold a diploma giving access to the permit of the
of 45 days following this publication. Ordre des orthophonistes et audiologistes du Québec

and who applies for the recognition of a diploma issued
The purpose of the Regulation is to meet the requireby an educational institution located outside Quebec as
ments of paragrapb of section 93 of the Professional @n equivalent for the purpose of obtaining a permit.
Code by establishing standards for the training equiva- . . .
lence of a person who does not hold the diploma re- This regulation also applies to every person who does
quired for the purposes of issuing a permit of the Ordré1ot hold a diploma giving access to the Order’s permit
des orthophonistes et audiologistes du Québec. Its pupor & diploma issued by an educational institution lo-
pose is also to update the standards for diploma equiv&ated outside Quebec (that may be recognized as equiva-
lence for speech therapists and audiologists, diplomal¢nt under this Regulation) and who applies for the
recognized for the purposes of issuing a permit of théecognition of training received in Quebec or elsewhere
Ordre des orthophonistes et audiologistes du Québec. @s equivalent to the diploma giving access to the permit,
for the purpose of obtaining that permit.
According to the Ordre des orthophonistes et ) )
audiologistes du Québec, the Regulation has no direc« In this Regulation,
impact on businesses. ) . ) ]
“diploma giving access to the permit” means a di-
Further information on the Regulation may be ob-Ploma recognized by regulation of the Government as
tained by contacting Mr. Jean-Philippe Legault, Genera@iving access to the permit of the Order, made under the
Director and Secretary of the Ordre des orthophonistefirst paragraph of section 184 of the Professional Code
et audiologistes du Québec, 1265, rue Berri, Bureau 73dR-S.Q., ¢. C-26);
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“diploma equivalence” means the recognition by thethe Order shall take the following factors into account,
Bureau of the Order, pursuant to subparag@phthe in particular:
first paragraph of section 86 of the Professionnal Code,
that a diploma issued by an educational institution lo- (1) type and lenght of experience;
cated outside Quebec certifies that a candidate’s level of
knowledge and skills is equivalent to the level of a (2) type of courses taken and course content;
diploma giving access to the permit;

(3) clinical practicum served;

“training equivalence” means the recognition by the
Bureau of the Order, pursuant to subparagmphthe (4) total years of education; and
first paragraph of section 86 of the Professionnal Code,
that a candidate’s training has enabled him to attain a (5) the fact that the candidate holds one or more
level of knowledge and skills equivalent to the level thatdiplomas issued in Quebec or elsewhere.
may be attained by the holder of a diploma giving access
to the permit. DIVISION IV

PROCEDURE FOR RECOGNITION

3. The secretary of the Order shall forward a copy ofOF EQUIVALENCE
this Regulation to a person applying for a diploma or
training equivalence for the purpose of obtaining a per@. A person who, for the purpose of obtaining a per-

mit from the Order. mit of the Order, must be granted a diploma or training
equivalence shall provide the secretary of the Order
DIVISION Il with the following documents and information:

STANDARDS FOR EQUIVALENCE OF DIPLOMAS

(1) an application in writing to that effect, along with
4. A person holding a master's degree in speectthe fees for processing his application prescribed ac-
therapy or audiology issued by a Canadian universitcording to paragraph 8 of section 86.0.1 of the
located outside Quebec shall be granted a diploma equiv&rofessionnal Code;
lence.

(2) his academic record, with a description of the
5. Except in the case profided for in section 4, acourses taken, the number of hours completed per course
person holding a diploma in speech therapy or audioler the number of credits obtained, and an official tran-
ogy issued by an educational institution located outsidescript of the marks obtained;
Quebec shall be granted a diploma equivalence if that
diploma was issued upon completion of master’'s-level (3) a genuine copy of the diplomas he holds;
studies including a minimum of 60 credits for courses
and practical work and a minimum of 350 hours of (4) when relevant, a document issued by the educa-
clinical practicum and intership. tional institution or competent authority, certifying the

candidate’s participation in and successful completion
Each credit corresponds to 15 hours of formal coursesf any clinical practicum, internship or practical work;

30 hours of laboratory exercises or 45 hours of super-
vised clinical practicum. The hours of clinical practicum  (5) when relevant, a document certifying to his rel-
and intership shall involve direct contact with clients. evant work experience in the field of speech therapy or
The credits and hours of clinical practicum and intern-audiology, with a description thereof;
ship shall be distributed as described in Schedule I.

(6) when relevant, where applicable, an official docu-
DIVISION Il ment attesting to any additional training received during
STANDARDS OF EQUIVALENCE OF TRAINING the last 5 years; and

6. A person shall be granted a training equivalence if (7) when relevant, any information related to the fac-

he demonstrates, upon completion of at least 5 years ¢brs that the bureau may take into account pursuant to

relevant work experience, knowledge and shills whichsection 7.

are equivalent to those of a person with a diploma recog-

nized as giving access to the permit. Where documents submitted in support of an applica-
tion for recognition of an equivalence are written in a

7. In evaluating the training presented in support oflanguage other than French or English, they shall be

an application for training equivalence, the Bureau ofaccompanied by a translation in French, certified in a
sworn statement by the person who did the translation.
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9. The secretary of the Order shall forward the docu-orthophonistes et audiologistes du Québec, approved by
ments and information prescribed in section 8 to a comOrder in Council 282-93 dated 3 March 1993.
mittee formed by the Bureau of the Order, in accordance
with paragraph 2 of section 86.0.1 of the Professional However, an application for a diploma equivalence
Code, to study equivalence applications and make ashall be decided on the basis of the replaced Regulation
appropriate recommendation to the Bureau of the Ordemwhere the committee referred to in section 6 of that
Regulation has sent a recommendation to the Bureau of
In order to make an appropriate recommendation, théhe Order in respect of that application befalaté of
committee may require the applicant to pass an examieoming into force of this Regulatipn
nation or to complete a clinical practicum, or both.
13. This Regulation comes into force on the fifteenth
10. At the first meeting of the Bureau of the Order day following the date of its publication in ti@azette
following receipt of the committee’s recommendation, officielle du Québec
the Bureau shall decide:
SCHEDULE |
(1) to grant a diploma or training equivalence; or  (s. 5)

(2) to deny a diploma or training equivalence. Subject Minimum credits or
hours required

The Bureau of the Order shall send a written notice of

its decision to the applicant by registered mail, within(1) Speech-language pathology

15 days of the date on which the decision was made.

_ _ Basic sciences: 12 credits

When the Bureau decides not to grant a diploma or

training equivalence, it shall, at that time, inform the— Anatomy and physiology of the

candidate in writing of the programs of study leading tosystems basic to human communication 3
a diploma giving access to the permit or of additional— Language development 3
training that should be successfully completed within— Speech and language sciences 3
the time period indicated by the Bureau, taking into— Research methodology 3
account the candidate’s level of knowledge and sills at
the time of his application, for the equivalence to beProfessional training: 48 credits
granted.
— Language disorders in children 9
11. When the Bureau of the Order does not recog-— Language disorders in adults 6
nize a diploma or training equivalence, the candidate— Articulation disorders 3
may apply to the Bureau for review of the decision and— Neurologically-based speech disorders 3
for a hearing. The candidate shall send an application in— Fluency disorders 3
writing to that effect to the secretary of the Order within— Voice disorders 3
30 days of the mailing of the Bureau’s decision. — Resonance disorders 3
— Audiology and rehabilitation of the
Within 60 days following the date of receipt of an hearing-impaired 6
application for a hearing, the Bureau shall hear the can- Alternative and augmentative
didate and shall review its decision if necessary. communication methods 3
— Professional practices and issues 3
To that end, the secretary of the Order shall convene— Introduction to research in
the applicant by means of a notice in writing sent byspeech-language pathology 3
registered mail not less than 10 days before the date of Counselling 3
the hearing.
Clinical practicum and internship: 350 hours
The Bureau’s decision is final and notification shall
be sent to the person by registered mail within 30 days— Developmental language disorders 40
following the date on which it is made. — Acquired language disorders 20

12. This Regulation replaces the Regulation respect: of the 350 hours of clinical practicum and internship, at least 50
ing the standards for equivalence of diplomas issued byhall be completed with children, 50 with adults, 25 in the area of

educational institutions outside Quebec, for the issue ofissessment and diagnostics, and 100 in the area of habilitation,
a permit by the Corporation professionnelle desrehabilitation and reeducation. Those hours of clinical practicum
and internship may not include more than 35 hours in audiology.
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Subject Minimum credits or
hours required

— Fluency disorders 20
— Voice and resonance disorders 20
— Articulation disorders 20

(2) Audiology
Basic sciences: 12 credits

— Anatomy and physiology of phonatory,

auditory and otovestibular systems and

their central connections 3
— Acousticand psychoacoustic principles

as related to the auditory system 3
— Auditory perception 3
— Research methodology 3

Professional training (audiology): 48 credits

— Auditory and otovestibular disorders

and their symptoms and manifestations 6

— Principles of audiological assessment 9

— Evaluation principles applied to specific

populations 3

— Principles of audiological rehabilitation:
—technical approaches
—non-technical approaches

— Principles of rehabilitation applied to

specific populations

— Instrumentation in audiology

— Speech-language pathology concepts

pertinent to audiology

— Professional practices and issues 3

— Introduction to research in audiology 3

— Counselling

oo

w w

Clinical practicum and internship: 350 hours

— Audiological evaluation: 100 hours
— identification and needs analysis
— selection and application of diagnostic

methods and analysis of data

— Audiological habilitation and

rehabilitation: 100 hours
—technical approaches
—non-technical approaches

2029

2 Of the 350 hours of clinical practicum and internship , at least 50
shall be completed with children and 50 with adults. Those hours
of clinical practicum and internship may not include more than
35 hours in audiology.
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Municipal Affairs

Gouvernement du Québec (5) A provisional council shall remain in office until
the first general election. It shall be composed of all the
0O.C. 62-98,21 January 1998 members of the two councils existing at the time of the

] o o o coming into force of this Order in Council. The quorum
An Act respecting municipal territorial organization  shall be half the members in office plus one. The mayor
(R.S.Q., c. 0-9) of the former Village de Saint-Jacques shall act as mayor
of the provisional council and the mayor of the former

Amalgamation of the Village de Saint-Jacques and ofaroisse de Saint-Jacques as acting mayor for the entire
the Paroisse de Saint-Jacques term of the provisional council.

WHEREAS the municipal councils of the Village de | 3 seat is vacant at the time of the coming into force
Saint-Jacques and of the Paroisse de Saint-Jacqugsthis Order in Council or becomes vacant during the
adopted a by-law authorizing the filing of a joint appli- term of the provisional council, an additional vote shall
cation with the Government, requesting that it constitutepe granted to the mayor of the former municipality from
a local municipality resulting from the amalgamation of which the council member originated.
those two municipalities under the Act respecting mu-

nicipal territorial organization (R.S.Q., c¢. O-9); For the term of the provisional council, the council-
o o lors shall continue to receive the same remuneration as
WHEREAS a copy of the joint application was sent to they were receiving before the coming into force of this
the Minister of Municipal Affairs; Order in Council.

WHEREAS no objections were sent to the Minister of  (6) The first general election shall be held on 1 No-
Municipal Affairs, and he did not consider it advisable yember 1998. The second general election shall be held
to request that the Commission municipale du Québegn the first Sunday in November 2002.
hold a public hearing or to order that the qualified voters
in each of the applicant municipalities be consulted; For the first general election, the council of the new

) ) municipality shall be composed of 9 members, that is, a

WHEREAS under section 108 of the aforementionedmayor and 8 councillors. For subsequent elections, the

Act, it is expedient to grant the joint application; council shall be composed of 7 members, that is, a
) mayor and 6 councillors.

IT IS ORDERED therefore, upon recommendation of

the Minister of Municipal Affairs: The councillors’ seats will be numbered from 1 to 8
o for the first general election. From the second general

THAT the application be granted and that a local mu-election, the councillors’ seats will be numbered from
nicipality resulting from the amalgamation of the Vil- 1 {0 6.
lage de Saint-Jacques and the Paroisse de Saint-Jacques
be constituted, under the following conditions: (7) For the first general election, only those persons

S .. .. who would be eligible under the Act respecting elections

(1) The name of the new municipality is “Municipalité and referendums in municipalities (R.S.Q., c. E-2.2), if

de Saint-Jacques”. such election were an election of the council members of
o ) ~_ the former Paroisse de Saint-Jacques, shall be eligible for

(2) The description of the territory of the new munici- seats 1, 2, 3 and 4; only those persons who would be
pality is the description drawn up by the Minister of eligible under the aforementioned Act, if such election
Natural Resources on 28 October 1997; that descriptiogvere an election of the council members of the former

is attached as a Schedule to this Order in Council.  village de Saint-Jacques, shall be eligible for seats 5, 6, 7
and 8.
(3) The new rpunicipality is governed by the Munici-
pal Code of Quebec (R.S.Q., c. C-27.1). (8) The budgets adopted by each of the former mu-

o . nicipalities for the fiscal year during which this Order in
(4) The new municipality will be part of the Council comes into force shall continue to be applied by
municipalité régionale de comté de Montcalm. the council of the new municipality, and the expendi-
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tures and revenues shall be accounted for separately as if(13) The balance in principal and interest of the loan
those municipalities had continued to exist. made pursuant to By-law 147 of the former Village de
Saint-Jacques and the balance in principal and interest
Notwithstanding the foregoing, an expenditure recog-of the accumulated debt of the former village with re-
nized by the council as resulting from the amalgamatiorspect to water treatment works and reimbursed to the
shall be charged to the budgets of each of the formeBociété québécoise d’assainissement des eaux, in accor-
municipalities in proportion to their standardized realdance with the agreement signed by the Gouvernement
estate values, established in accordance with the Reguldu Québec and the former Village de Saint-Jacques on
tion respecting the equalization scheme (Order in Counci27 May 1985, shall be charged to all the users of the
1087-92 dated 22 July 1992, amended by Order in Coursewer services of the new municipality and shall be
cil 719-94 dated 18 May 1994, 502-95 dated 12 Aprilreimbursed by means of a compensation rate fixed annu-
1995 and 1133-97 dated 3 September 1997), as appeariafly by the new municipality.
in the financial statements for those municipalities for the
last fiscal year ended before the one in which separate The taxation clauses provided for in those by-laws
budgets were adopted. shall be amended accordingly.

(9) The terms and conditions for apportioning the (14) The annual reimbursement of the principal and
cost of the joint services provided for in the interest of all the loans taken out under by-laws adopted
intermunicipal agreements in force before the comingoy a former municipality before the coming into force of
into force of this Order in Council shall continue to this Order in Council and not subject to sections 12 and
apply until the end of the last fiscal year for which the 13, shall continue to be chargeable to the sector formed
former municipalities adopted separate budgets. of the territory of that former municipality, in accor-

dance with the taxation clauses provided for in those by-

(10) Any surplus accumulated on behalf of a formerlaws. The new municipality may amend the taxation
municipality at the end of the last fiscal year for which clauses provided for in those by-laws in accordance
the former municipalities adopted separate budgets shallith the law; notwithstanding the foregoing, such amend-
be used as follows: ments shall affect only the taxable immovables of the

sector formed of the territory of the former municipality

— an amount equal to the lesser of the two amountshat made the by-law.
of accumulated surplus is subtracted from each accumu-
lated surplus and is paid into the general fund of the new (15) A tax credit shall be granted to all the taxable
municipality; immovables of the sector formed of the territory of the

former Paroisse de Saint-Jacques as follows:

— any sum in excess of the amount thus subtracted is
used for the benefit of the ratepayers of the sector formed — in the first fiscal period following the coming into
of the territory of the municipality on whose behalf it force of this Order in Council, the rate shall be $0.15 per
was accumulated; it may be used for public works, for$100 of assessment;
tax reductions applicable to all the taxable immovables
of the sector or to the repayment of debts chargeable to — in the second fiscal period, $0.15 per $100 of
the sector. assessment;

(11) Any deficit accumulated on behalf of a former — in the third fiscal period, $0.15 per $100 of assess-
municipality at the end of the last fiscal year for which ment;
the former municipalities adopted separate budgets shall
continue to be charged to all the taxable immovables of — in the fourth fiscal period, $0.15 per $100 of as-
the sector formed of the territory of that former munici- sessment;

pality.
— in the fifth fiscal period, $0.15 per $100 of assess-
(12) The balance in principal and interest of the loansment;
made pursuant to By-laws 333 and 361 of the former
Village de Saint-Jacques shall be charged to all the users — in the sixth fiscal period, $0.12 per $100 of assess-
of the waterworks system of the new municipality andment;
shall be reimbursed by means of a compensation rate
fixed annually by the new municipality. —in the seventh fiscal period, $0.09 per $100 of
assessment;
The taxation clauses provided for in those by-laws
shall be amended accordingly.
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—in the eighth fiscal period, $0.06 per $100 of as-palities, by the qualified voters of the entire territory of
sessment; the new municipality.

— in the ninth fiscal period, $0.03 per $100 of assess- (21) In accordance with the Order in Council respect-

ment; ing the amendment to the agreement respecting the Cour
municipale de la municipalité régionale de comté de

(16) Any debt or gain that may result from legal pro- Montcalm, to be adopted under the Act respecting mu-
ceedings for any act performed by a former municipalitynicipal courts (R.S.Q., c. C-72.01), the Cour municipale
shall continue to be charged or credited to all the taxablde la municipalité régionale de comté de Montcalm shall
immovables of the sector formed of the territory of thathave jurisdiction over the territory of the new munici-
former municipality. pality.

(17) A municipal housing bureau shall be incorpo- (22) This Order in Council comes into force on
rated under the name of “Office municipal d’habitation 20 May 1998.
de la Municipalité de Saint-Jacques”. That municipal
bureau shall succeed to the municipal housing bureau dflicHEL CARPENTIER,
the former Village de Saint-Jacques, which is dissolvedClerk of the Conseil exécutif
The third and fourth paragraphs of section 58 of the Act
respecting the Société d’habitation du Québec (R.S.Q.,
c. S-8) apply to the municipal housing bureau of the newDFFICIAL DESCRIPTION OF THE LIMITS OF THE
Municipalité de Saint-Jacques as though it had beeTERRITORY OF THE MUNICIPALITE DE SAINT-
incorporated by letters patent under section 57 of thalACQUES, IN THE MUNICIPALITE REGIONALE
Act. DE COMTE DE MONTCALM

The members of the municipal housing bureau of the The current territory of the Paroisse de Saint-Jacques
former Village de Saint-Jacques shall be the members aind of the Village de Saint-Jacques, in the Municipalité
the new bureau. régionale de comté de Montcalm, comprising, in refer-

ence to the cadastre of the Paroisse de Saint-Jacques-de-

(18) All the movable and immovable property be- I’Achigan, the lots or parts of lots and their present and
longing to each of the former municipalities shall be-future subdivisions, as well as the roads, routes, streets,
come the property of the new municipality. railway rights-of-way, lakes, watercourses or parts

thereof, the whole within the limits described hereafter,

(19) For each of the first five fiscal years following namely: starting from the apex of the eastern angle of
that in which this Order in Council comes into force, theLot 627 of the cadastre of the Paroisse de Saint-Jacques-
new municipality shall include in its budget 20 % of the de-I'’Achigan; thence, successively, the following lines
total amount of the subsidy granted by the Governmenand demarcations: in a general southerly direction, the
under the Programme d’aide financiére au regroupemetroken line dividing the cadastres of the parishes of
municipal (PAFREM), even if the amounts granted an-Saint-Jacques-de-I’Achigan and Sainte-Marie-de-
nually by the government should vary. Salomée to the apex of the eastern angle of Lot 42 of that

first cadastre, the broken line twice crossing the railway

(20) The second sentence of the second paragrapghat it meets; successively, southwesterly and north-
and the third and fourth paragraphs of section 126, thevesterly, the broken line dividing the cadastres of the
second paragraph of section 127, sections 128 to 13Baroisse de Saint-Jacques-de-I’Achigan and of the par-
the second and third paragraphs of section 134 anishes of Epiphanie and Saint-Roch-de-I'’Achigan to the
sections 135 to 137 of the Act respecting land use plarapex of the northern angle of Lot 728 of the latter
ning and development (R.S.Q., c. A-19.1) do not applycadastre, the said broken line crossing the railway that it
to a by-law adopted by the new municipality in order tomeets; northwesterly, part of the dividing line between
replace all the zoning and subdivision by-laws appli-the cadastres of the parishes of Saint-Jacques-de-
cable on its territory by, respectively, a new zoning by-I'’Achigan and Saint-Esprit, passing by the southwest
law and a new subdivision by-law applicable to theside of the right-of-way of Route 341 (chemin Dupuis)
whole territory of the new municipality, provided that located on the dividing line between the said cadastres
such a by-law comes into force within four years of theto the apex of the southern angle of Lot 225 of the
coming into force of this Order in Council. cadastre of the Paroisse de Saint-Alexis; northerly, the

west side of the right-of-way of Route 341 bordering to

Such a by-law shall be approved, in accordance witlihe east Lot 225 of the latter cadastre, and its extension
the Act respecting elections and referendums in municito the centre line of Ruisseau Saint-Georges; easterly,
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the centre line of the said stream to the southerly exten-
sion of the west line of Lot 129 of the cadastre of the
Paroisse de Saint-Jacques-de-I'’Achigan; northerly, the
said extension and the said west line of Lot 129, that line
extended across the railway that it meets; in a general
northwesterly direction, the broken line dividing the
cadastres of the parishes of Saint-Jacques-de-I'Achigan
and Saint-Alexis, that line crossing the railway that
it meets, to the southeast side of the right-of-way of
Route 346; northeasterly, the southeast side of the said
right-of-way bordering to the northwest lots 371, 372
and 373 and part of the northwest line of Lot 373 of the
cadastre of the Paroisse de Saint-Jacques-de-I’Achigan
and its extension to the left bank of the Riviére Ouareau;
the left bank of the said river downstream to the north-
east extension of the southeast line of Lot 378 of the said
cadastre; southwesterly, the said extension and the said
southeast line of Lot 378 to the dividing line between
the cadastres of the parishes of Saint-Jacques-de-
I’Achigan and Saint-Liguori; in a general southeasterly
direction, the broken line dividing the said cadastres to
the apex of the west angle of Lot 745 of the cadastre of
the Paroisse de Saint-Jacques-de-I'Achigan; finally,
southeasterly, the irregular line bordering to the north-
east part of Lot 658 and in decreasing order lots 657 to
648, 646 to 636, 634, 633, 630, 629, 628 and 627 of the
said cadastre to the starting point, the said limits define
the territory of the Municipalité de Saint-Jacques.

Ministére des Ressources naturelles
Service de I'arpentage
Charlesbourg, 28 October 1997

Prepared by: BRRE BEGIN,
Land surveyor

J-152/1
2009
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